
Организация Объединенных Наций  A/56/1025�S/2002/919

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 
 

Distr.: General 
13 August 2002 
Russian 
Original: English 

 

 
02-52193 (R)    140802    140802 
*0252193* 

Генеральная Ассамблея 
Пятьдесят шестая сессия  
Пункты 42 и 166 повестки дня 
Положение на Ближнем Востоке 
 

Меры по ликвидации международного 
терроризма 

 Совет Безопасности 
Пятьдесят седьмой год 

   
 
 

  Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного 
представительства Израиля при Организации Объединенных 
Наций от 13 августа 2002 года на имя Генерального секретаря  
 
 

 Я хотел бы обратить Ваше внимание на последний из направленных про-
тив Израиля актов палестинского терроризма, который привел к человеческим 
жертвам.  

 В субботу вечером приблизительно в 22 ч. 30 м. (по местному времени) в 
поселение Мекора проник палестинский террорист, от выстрела которого по-
гибла у себя дома Яфит Геренштейн, 31 года. Ее муж Арно, которому сообщи-
ли об этом проникновении и который бросился в свой дом, получил серьезное 
огнестрельное ранение. У этой пары есть две маленьких дочери в возрасте 
2 года и 14 месяцев, которые в момент нападения спали внутри дома и не по-
страдали. Ответственность за это нападение взяли на себя «Бригады мучеников 
Аль-Аксы», террористическое крыло организации «Фатх» Председателя Ара-
фата. 

 Израиль возлагает ответственность за это последнее нападение на Пале-
стинский орган и его Председателя. Цинично расточая пустые слова в под-
держку всемирной кампании по борьбе с терроризмом, палестинское руково-
дство по-прежнему отказывается предпринять даже самые простые шаги к то-
му, чтобы положить терроризму конец. Действуя явно в нарушение подписан-
ных им обязательств, а также резолюций Совета Безопасности, Палестинский 
орган оказался неспособен провести конфискацию оружия, находящегося в не-
законном владении, положить конец непрестанному подстрекательству к наси-
лию в официальных палестинских средствах массовой информации и прекра-
тить торжествовать в связи с актами массового убийства и прославлять их. 

 Напротив, палестинское руководство продолжает свою политику как ак-
тивного, так и молчаливого пособничества терроризму, предоставляя мораль-
ную и материально-техническую поддержку террористическим организациям и 
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обеспечивая беспрепятственный проход и надежное убежище известным тер-
рористам-боевикам. Более того, выступая в роли стороны, осуждающей акты 
терроризма, оно продолжает оправдывать некоторые нападения как акты «за-
конного сопротивления». Наблюдатель от Палестины неоднократно � послед-
ний случай имел место на возобновленной десятой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 5 августа 2002 года � недвусмысленно утвер-
ждал, что в соответствии с нормами международного права некоторые нападе-
ния палестинцев являются законными. Наблюдатель от Палестины очевидно 
полагает, что предумышленное убийство невинных гражданских лиц, в том 
числе женщин и детей, является приемлемым, если оно совершается на Запад-
ном берегу или в секторе Газа. Ему не помешало бы вспомнить слова, произне-
сенные Генеральным секретарем перед Генеральной Ассамблеей 1 октября 
2001 года: «Нельзя попустительствовать тем, кто посмел бы оправдать предна-
меренное убиение ни в чем не повинных граждан, ради чего бы это ни дела-
лось или каковы бы ни были на то основания» (см. A/56/PV.12, стр. 4). 

 С учетом палестинской позиции у Израиля не остается иного выбора, 
кроме как продолжать принимать меры, необходимые для защиты его граждан 
от постоянной угрозы террористических актов. Хотя такие меры и не способны 
предотвратить каждую попытку нападения, они уже успешно сорвали десятки 
нападений и помешали стремительному росту числа жертв среди гражданского 
населения.  

 Израиль призывает международное сообщество со всей определенностью 
осудить палестинские нападения на гражданское население Израиля, а также 
непрестанную поддержку этих нападений со стороны палестинского руково-
дства. Израиль призывает далее палестинское руководство принять в соответ-
ствии с его правовыми и моральными обязательствами меры по недопущению 
использования его территории в качестве базы для организации нападений на 
гражданские объекты. Прогресс на пути к достижению мира и удовлетворению 
нужд и чаяний обеих сторон станет возможным лишь в том случае, если дейст-
вительно будут предприняты усилия к тому, чтобы положить конец незаконно-
му и неоправданному убийству невинных граждан Израиля. 

 Направляю настоящее письмо в дополнение к многочисленным письмам с 
подробным изложением палестинской террористической кампании, начавшей-
ся в сентябре 2000 года. 

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-
честве документа пятьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи по пунк-
там 42 и 166 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности. 
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